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Sezione 1: Sicurezza 
Di seguito, è riportato un elenco di simboli di sicurezza e dei rispettivi significati, presenti in tutto il manuale. Prestare attenzione a 
questi simboli laddove appaiano nel manuale.

Attenzione o avvertenza! Indica possibili lesioni personali e/o danni alle apparecchiature.

Attenzione o avvertenza! Indica possibili lesioni personali e/o danni alle apparecchiature a causa della presenza di un pericolo elettrico.

NOTA: (sarà seguita da un breve commento o spiegazione).

La protezione ESD deve essere indossata durante la manutenzione delle schede di circuiti stampati interni. 
Al termine della manutenzione dell’apparecchiatura, riposizionare tutti i dispositivi di protezione come i cavi di messa a terra e le 
coperture prima di utilizzare l’apparecchiatura.

È estremamente importante: 
• Pulire immediatamente tutte le fuoriuscite con il condizionatore adeguato e smaltire tutti i rifiuti in base ai regolamenti locali e statali.
• Indossare occhiali di sicurezza e indumenti protettivi, compresi i guanti, quando si maneggiano tutti gli inchiostri e i condizionatori.
• Conservare gli inchiostri e i condizionatori in base alle condizioni consigliate indicate nella SDS (scheda di dati di sicurezza).

!

!
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Sezione 2: Funzioni del controller
Schermata Home

Finestra del messaggio:
• Visualizza il messaggio di stampa corrente
• Viene aggiornato circa ogni sette secondi.
• Le barre bianche e/o beige rappresentano le testine di 

stampa nel collegamento a margherita e sono identificate dai 
rispettivi numeri delle testine di stampa.

• L’intestazione visualizza il numero di attività e il nome del file 
del messaggio in fase di stampa. Infatti, se non viene caricato 
alcun messaggio per la stampa, viene visualizzato “Niente”.

Menu a discesa per la selezione delle attività:
• Si concentra sull’attività selezionata e consente all’utente di 

passare tra le diverse attività. Questa funzionalità consente di 
visualizzare ciò che viene stampato su entrambe le attività 
nella schermata Home. Le voci aggiuntive del menu variano 
da un’attività all’altra, a seconda della tecnologia di stampa.

Pulsante Stampa/Pausa:
• Consente di avviare e interrompere la stampa dopo la rispo-

sta di un operatore a una finestra di dialogo di conferma.
• Se attualmente un messaggio è in fase di stampa, premendo 

il pulsante Pausa, si interromperà la stampa al termine della 
stampa del messaggio.

• Quando l’attività viene sospesa, il pulsante Pausa si trasforma nel pulsante Esegui. Se si preme il pulsante Esegui, la stampa riprenderà in corrispondenza del 
successivo prodotto rilevato.

Finestra
del messaggio

Metti in
pausa/Avvia

Stampa

Stampa

Annulla stampa
 Messaggi Schermata 

di stato

Schermata Impostazione

Spurgo testine di stampa

Pulizia automatica

Schermata App

Schermata principale di ijRemote

Attività
selezionata

Conteggi prodotto

Funzioni 
aggiuntive

Nome
del messaggio
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Pulsante Stampa:
• Consente l’accesso alla finestra di dialogo Stampa.
• Selezionare il messaggio desiderato e premere il pulsante 

Stampa. Il messaggio verrà stampato in corrispondenza 
dell’attivazione della fotocellula successiva.

Pulsante Spurgo:
• Dirige tutti i getti per un breve periodo di 

tempo sulla testina di stampa selezionata.

Pulsante Stato:
• La versione firmware del controller è indicata 

nell’angolo in alto a destra.
• Visualizza Rileva prodotto.
• Visualizza lo stato Stampa o Pausa.

Torna alla schermata Home

Stato della testina di stampa.

Versione firmware del controller. 
Premere il numero della versione 
per visualizzare informazioni det-
tagliate sulla versione.

Torna alla schermata Home

Velocità linea

Stato di stampa

Rileva prodotto

Attività selezionata

Regola l’intervallo di tempo tra i 
cicli di pulizia automatica.
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Editor dei messaggi
Pulsante Messaggio:
• Premere il pulsante Messaggio nella schermata Home 

per visualizzare la finestra di dialogo Messaggio.
• Per creare un nuovo messaggio, premere il pulsante 

Nuovo.
• Per modificare un messaggio esistente, selezionare il 

messaggio, quindi premere il pulsante Apri.
• La modifica di un messaggio o la creazione di un 

nuovo messaggio consentirà la visualizzazione 
dell’editor dei messaggi.

• Per eliminare un messaggio, selezionarlo e pre-
mere il pulsante Cancella.

ApriIndietro

Cancella Nuovo messaggioMessaggio

Area di visualizzazione 
del messaggio

Lato prodotto

Salvataggio rapido

Impostazioni prodotto

Menu

Coordinate del
campo o del

cursore

Tastiera
sullo schermo

Linea

Codice tempo

Codice data

Codice contatore

Codici a barre (disponibili solo su testine di stampa ad alta risoluzione)

Campo variabile

Ingrandisci

Proprietà campo
Selezione del tipo 
di carattereRighello di cartone Cursore

Logo

Pulsante 
Cancella

Informazioni
sul messaggio

Campo di testo

Selezione campo ALTA RISOLUZIONE
SCHERMATA DI MODIFICA DEL 
MESSAGGIO

VALVEJET
SCHERMATA DI MODIFICA 

DEL MESSAGGIO
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Tastiere sullo schermo e tastierini numerici
Pulsante Tastiera: 
• Modifica solo schermata: premere una volta per mostrare la tastiera; premere nuovamente 

per nasconderla.
• Tutte le altre schermate e finestre di dialogo: La tastiera o il tastierino viene visualizzato 

quando si tocca la casella di immissione testo o numerica.

Selezione livello: 
• Premendo il pulsante Selezione livello scorre ciclicamente le lettere, i numeri, i simboli 

e i caratteri estesi.

Pulsante di selezione lingua: 
• Cambia il layout della tastiera in base a quello della lingua selezionata. Cambia solo il 

layout della tastiera, invece la lingua dell’interfaccia utente non cambia.

ESC (Escape):
• Annulla le modifiche apportate a qualsiasi casella della voce di immissione. Se non 

sono state apportate modifiche, nasconde la tastiera o il tastierino.
• Schermata Modifica messaggio: nasconde la tastiera.

Tasti di direzione:
• Sposta i campi attivi o sposta il cursore, se presente.

Tab:
• Alterna l’attenzione tra i campi attivi nell’editor dei messaggi.

Backspace:
• Elimina il carattere a sinistra del cursore.
• Nella schermata di modifica, elimina il campo attivo (rosso).

Ctrl nell’editor dei messaggi:
• Amplifica il movimento dei tasti di direzione.
• Premere Ctrl-Invio per inserire una nuova riga in un campo di testo.
• È possibile utilizzare CTRL+C, quindi CTRL+V per copiare e incollare i campi.

Maiusc:
• Premere Maiusc una volta per scrivere in maiuscolo il carattere successivo.
• Premere Maiusc due volte per bloccare il cambio delle maiuscole/minuscole. Premere 

di nuovo Maiusc per uscire dal blocco del cambio delle maiuscole/minuscole.

Lettere

Numeri e simboli

Caratteri estesi

Pulsante di selezione lingua

Selezione
livello

Pulsante 
Tastiera
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Codici tempo e data



 Controller 4000 Sezione 2: Funzioni del controller

5765-384-I Manuale operativo del controller Rev E  12

Conteggi prodotto, campi variabile, loghi
Massimo 

conteggio a 9 cifre

Conteggio crescente
Il conteggio aumenta 
quando il valore “Inizia con” 
è inferiore rispetto al valore 
“Finisci con”.

Conteggio decrescente
Il conteggio diminuisce 
quando il valore “Inizia con” 
è maggiore del valore 
“Finisci con”.

Scorrere tra le immagini del 
logo oppure selezionare 
dall’elenco

Sorgente dati del campo variabile
Utente: stampare i dati inseriti quando si seleziona il messaggio 
di stampa contenente il campo variabile per la stampa.
COM1, COM2: i dati vengono ricevuti tramite la porta seriale 
COM1 o COM2. I dati devono essere ricevuti prima che si 
selezioni il messaggio per la stampa.
Dati 1-10: i dati vengono recuperati dalla corrispondente 
variabile del sistema. L’utente ha la possibilità di modificare 
i dati quando il messaggio viene selezionato per la stampa.
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Codici a barre, impostazioni prodotto e menu
Ritorna all’ultimo 

messaggio salvato

Cancella i
contenuti

dell’editor dei
messaggi

Calcola il con-
sumo stimato
dell’inchiostro
per il messag-

gio selezionato

Esce dall’editor
per tornare alla

schermata Home

Stampa i contenuti dell’editor in 
corrispondenza dell’attivazione 
della fotocellula successiva

Salvataggio rapido del 
messaggio corrente

Aumenta o riduce
la larghezza del

codice a barre

Aumenta o riduce l’altezza 
del codice a barre

Aumenta o
riduce il valore
della proprietà

selezionata

Fattore di fuoriuscita 
(valore predefinito = 2)
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Casella con informazioni sul messaggio

Immissione diretta della posizione del cursore o del campo

Numero di attività e nome del messaggio

Consumo stimato
dell’inchiostro per il

messaggio corrente

Impostazioni della
lunghezza del pro-

dotto e del margine
sinistro

Icona delle informazioni sul messaggio

Casella di immissione diretta

Campo: la selezione della 
casella di immissione diretta 
mentre è selezionato un campo 
consentirà all’utente di inserire 
manualmente la posizione X 
(orizzontale) e Y (verticale) del 
campo selezionato
Cursore: se non viene selezio-
nato alcun campo, la casella di 
immissione diretta consentirà 
all’utente di inserire manual-
mente la posizione X e Y del 
cursore

Numero della testina di stampa
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Schermata App
Pulsante App

Torna alla schermata Home

(Consultare “Appendice C Backup e 
ripristino del file system” a pagina 24).
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Schermata Tempo, Data, Turni e Rollover time

Accesso utente

NOTA: per le installazioni che utilizzano il software di rete InkJet, le password di accesso al controller devono essere impostate all’interno del 
software di rete. La modifica della password di accesso dal controller comporterà l’accesso negato al software di rete.

NOTA: gli utenti possono selezionare dall’elenco un livello di accesso predefinito oppure selezionare “Definito dall’utente” e personalizzare le 
impostazioni di accesso selezionando le icone nella schermata Accesso utente.

Imposta l’orario 
e il formato 
dell’orario del 
controller

Premere “OK” 
per tornare alla 
schermata App

La password impostata in fabbrica è Manager. Le 
password distinguono tra maiuscole/minuscole.

I comandi all’interno di questa casella consentono di impostare il livello di 
accesso dell’utente. I pulsanti all’esterno della casella rispecchiano la schermata 
Home e indicano quali funzioni sono protette da password e quali sono aperte.

Il simbolo del lucchetto indica che 
la funzione è protetta da password.
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Codici utente
I codici utente sono codici relativi a tempo e data definiti dall’utente per informazioni su ore, minuti, data, mese e settimana dell’anno relative 
alla stampa.

Ripristina tutti i codici
utente alle impostazioni

predefinite di fabbrica.

Applica consente all’utente di salvare 
e applicare le modifiche senza uscire 
dalla schermata Codici utente.
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Stato I/O (ingressi e uscite)
La schermata Stato I/O diventa disponibile quando viene assegnata una funzione a uno o più canali 
I/O (consultare le Istruzioni per l’installazione del kit della scheda I/O, 5760-392N, incluso nel kit 
della scheda I/O, per indicazioni sulla configurazione della scheda I/O). Gli indicatori nella scher-
mata Stato I/O mostrano lo stato corrente delle uscite del relè e degli ingressi isolati della scheda 
I/O e vengono aggiornati ogni due secondi.

Indicatori di uscita del relè:

Indicatori di ingresso:

Controllo manuale delle uscite del relè
A un relè di uscita è stata assegnata la funzione On/Off manuale e può essere acceso e spento manualmente dalla schermata Stato I/O toccando 
l’indicatore sullo schermo del relè. Toccarlo una volta per alimentare il relè e toccarlo nuovamente per interromperne l’alimentazione.

Indica che la funzione di uscita non è definita oppure 
è stato selezionato “Niente”.

Indica che il relè non è alimentato (il contatto comune 
e il contatto normalmente chiuso sono rossi).

Indica che il relè è alimentato (il contatto comune e il 
contatto normalmente aperto sono verdi).

Numero di uscita

Contatto comune
e numero del terminale.

Contatto normalmente
aperto e numero del
terminale.
Contatto normalmente
chiuso e numero del
terminale.

Indica che la funzione di ingresso non è definita oppure 
è stato selezionato “Niente”.

L’indicatore è attivo (verde) e il segnale di ingresso è attivo.

L’indicatore è spento (grigio) e il segnale di ingresso è 
inattivo.

Numero di ingresso

Numero del terminale
“A” del contatto di
ingresso.

Numero del terminale

ingresso.
“B” del contatto di
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Appendice A: Caratteristiche
Controller HMI (alta risoluzione)

330,7mm [13.02in]

41,5mm
[1.63in]

196,1mm
[7.72in]

100.0mm
[3.94in]

110,0mm
[4.33in]

115.3mm
[4.54in]

38,1mm
[1.50in]

48.0mm
[1.89in]

100.0mm
[3.94in]

2X M8 X 31,8mm
[2X M8 X 1.25in]

4X M4 X 17,8mm
[4X M4 X .7in]

165,4mm [6.51in]

330,7 mm [13,02 pollici]

196,1 mm 
[7,72 pollici]

41,5 mm 
[1,63 pollici]

38,1 mm 
[1,50 pollici]

110,0 mm 
[4,33 pollici]

165,4 mm [6,51 pollici]

115,3 mm 
[4,54 pollici]

100,0 mm 
[3,94 pollici]

100,0 mm 
[3,94 pollici]

48,0 mm 
[1,89 pollici]

2X M8 X 31,8 mm
[2X M8 X 1,25 pollici]

4X M4 X 17,8 mm
[4X M4 X 0,7 pollici]

Dimensioni
Peso: 2,18 kg [4,6 libbre]
Altezza: 196,1 mm [7,72 pollici] 
Larghezza: 330,7 mm [13,02 pollici]
Profondità: 41,3 mm [1,62 pollici]

Classificazione IP
IP34 (stimata)

Involucro
Acciaio inossidabile

Interfaccia utente
Interfaccia utente grafica
con tastiera sullo schermo

Tipi di carattere
Unicode

Display
Schermo LCD da 10,2” [259,08 mm] con 
touch screen, 800 x 480 pixel

Spazio di archiviazione
Memoria flash da 512 MB

Porte
(2) porte RS-232, 1 porta USB, 
(1) porta Ethernet 100 Base-T
Indirizzo IP impostato in fabbrica: 10.1.2.6

Caratteristiche elettriche
15 V CC da SMART-IDS al controller. Alimen-
tazione: 90-260 V CA, 50/0 Hz, 1,5 A max. 

Caratteristiche ambientali
Temperatura ambiente di esercizio: da 5 a 
40 °C (da 40 a 104 °F)
Umidità di esercizio: 10-90%, senza condensa
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Controller HH (ValveJet)

240,0 mm [9,45 pollici]

50,0 mm
[1,97 pollici]

2X 2,4 mm [0,095 pollici]
TECNOLOGIA 
THROUGH-HOLE

Dimensioni
Peso: 0,50 kg [1,1 libbre]
Altezza: 133,4 mm [5,25 pollici] 
Larghezza: 240,0 mm [9,45 pollici]
Profondità: 39,4 mm [1,55 pollici]

Involucro
Plastica ABS di colore nero

Interfaccia utente
Interfaccia utente grafica con
tastiera QWERTY sullo schermo

Tipi di carattere
Unicode

Display
LCD da 7” [178 mm] con touchscreen, 
800 x 480 pixel

Spazio di archiviazione
Memoria flash da 512 MB

Porte
(2) porte RS-232, 1 porta USB, 
(1) porta Ethernet 100 Base-T
Indirizzo IP impostato in fabbrica: 10.1.2.6

Caratteristiche elettriche
15 V CC forniti dall’alimentatore della 
testina di stampa: 90-260 V CA, 50/0 Hz, 
1,5 A max. 

Caratteristiche ambientali
Temperatura ambiente di esercizio: da 5 a 
40 °C (da 40 a 104 °F)
Umidità di esercizio: 10-90%, senza condensa
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Schema di interconnessione del sistema
Scheda CPU del controller HMI
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Scheda del controller HH
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Appendice B: Teoria del funzionamento
Il programma ijRemote sul PC e sul controller 4000 utilizza un protocollo grafico di condivisione del desktop per controllare a distanza lo SMART-
IDS. Il programma trasmette gli eventi della tastiera e del mouse dal PC/controller allo SMART-IDS. A loro volta, gli aggiornamenti grafici dello 
schermo vengono ritrasmessi al controller HMI/HH dallo SMART-IDS. Il controllo dei dati della testina di stampa viene gestito dallo SMART-IDS.

HMI

SMART-IDS IV4000SMART-IDS IJ4000

HH

ALTA RISOLUZIONE VALVEJET

IJ384E
IJ768E

IV9DOT 
IV18DOT
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Appendice C Backup e ripristino del file system
Backup

Ripristino

1. Inserire una jumpdrive USB nella 
porta USB dell’HMI. 

2. Dalla schermata Home, toccare 
App, quindi Utilità. 

3. Dalla schermata Utilità 
selezionare Backup. 

4. Inserire il nome di un file nella 
finestra di dialogo a comparsa 
Backup. “backup” è il nome 
predefinito. Questa operazione 
consente di creare un file 
“backup.tgz”.

5. Dalla schermata Utilità di sistema 
selezionare Rimozione sicura del 
dispositivo di memoria USB. 

Pulsante App

Utilità

6. Inserire una jumpdrive USB, 
contenente un file “backup.tgz” 
nella porta USB dell’HMI. 

7. Dalla schermata Home, toccare 
App, quindi Utilità. 

8. Dalla schermata Utilità 
selezionare Ripristino. 

9. Selezionare il file di backup 
adeguato dalla finestra di dialogo a 
comparsa Ripristino.

10. Dalla schermata Utilità di 
sistema selezionare Rimozione 
sicura del dispositivo di 
memoria USB. 

Pulsante App

Utilità
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Appendice D: Configurazione di un PC per la comunicazione con un controller e uno SMART-IDS
Windows 7®

1. Aprire il Menu 
Start, selezio-
nare Pannello di 
controllo, quindi 
Centro connes-
sioni di rete e 
condivisione.

2. Fare clic su Con-
nessione alla 
rete locale (LAN), 
quindi fare clic sul 
pulsante Pro-
prietà.

3. Selezionare Pro-
tocollo Internet 
versione 4 (TCP/
IPv4). Quindi fare 
clic sul pulsante 
Proprietà.

4. Fare clic sul 
pulsante di opzione 
Utilizza il seguente 
indirizzo IP. Inserire 
l’indirizzo IP 
10.1.2.4, una subnet 
mask 255.255.255.0 
e fare clic sul 
pulsante OK.
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Appendice E: Gestione dei file del controller e della testina di stampa
File manager
1. Se devono essere trasferiti file del logo o 

del tipo di carattere, posizionarli in un 
dispositivo di archiviazione USB portatile e 
inserirlo nella porta USB dell’HMI.

2. Toccare il pulsante App nel menu della 
schermata Home, quindi selezionare il 
pulsante Utilità.

3. Scorrere fino alla fine dell’elenco Seleziona 
funzione e selezionare File manager. 
Premere il pulsante Esegui funzione e viene 
visualizzata la schermata File manager.

La cartella home contiene tutte le cartelle e tutti 
i file correlati al funzionamento del controller.

La cartella usb (HMI) contiene tutte le cartelle e 
tutti i file presenti nel dispositivo di archiviazione 
USB.

NOTA: le funzioni Taglia, Copia, Incolla ed 
Elimina funzionano allo stesso modo di 
qualsiasi software. Passare a qualsiasi file 
presente in una delle cartelle ed eseguire la 
funzione desiderata. 

Pulsante Utilità

Taglia

Incolla
Copia

Cancella

Scorri verso 
l’alto
Chiudi cartella, 
passa al livello 
superiore
Apri cartella

Scorri verso il 
basso
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Appendice F: Trasferimento dei file del logo e del tipo di carattere
NOTA: durante la stampa, i file non possono essere trasferiti alla testina di stampa. Sospendere prima la stampa.
1. Come indicato nella sezione “File manager”, assicurarsi che sia installato il dispositivo di archiviazione USB e sia presente la schermata di

selezione File manager sul controller.
2. Seleziona la cartella usb (HMI) e premere il pulsante dell’icona Apri cartella.
3. Passare a un file salvato in precedenza, evidenziarlo e premere il pulsante Copia. Adesso il file viene archiviato nella memoria temporanea.

In questo esempio, sarà trasferito un file del logo.
4. Premere Chiudi cartella, in seguito il pulsante Passa al livello superiore fino a quando non viene visualizzata la schermata di selezione

File manager.
5. Selezionare la cartella home, premere il pulsante Apri cartella e selezionare la cartella bmps.

6. Premere il pulsante Incolla. Il file (bmp) del logo verrà visualizzato nella cartella bmps.
7. Quando vengono trasferiti tutti i file desiderati, premere il pulsante Uscita.
8. Dal menu Utilità di sistema, premere il pulsante Rimozione sicura del dispositivo di memoria

USB, quindi Fatto.
9. Adesso il file è disponibile per la creazione di messaggi nell’editor dei messaggi.
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Appendice G: Applicazione ijRemote e più SMART-IDS
Applicazione ijRemote

L’applicazione ijRemote consente all’utente di collegarsi a distanza dal pro-
prio desktop al sistema IJ4000 posizionato nel punto di stampa. Dopo aver 
installato il software IJ4000 InkJet Demo sul PC verrà individuata un’icona 
sul desktop.

Consente di collegarsi allo SMART-IDS IJ4000/IV4000 selezionato.

Consente di salvare eventuali modifiche apportate all’elenco di SMART-IDS.

Consente di annullare eventuali modifiche non salvate.

Consente di aggiungere un altro SMART-IDS all’elenco.

Consente di modificare uno SMART-IDS esistente nell’elenco.

Consente di eliminare uno SMART-IDS dall’elenco.

Consente di configurare le impostazioni di rete di un HMI, un HH o uno SMART-IDS utilizzando l’indirizzo MAC del dispositivo.

Consente di mostrare l’attuale versione firmware dell’HMI.
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Funzionamento di più SMART-IDS con un IJ4000 HMI o un IJ4000 HH
Questa sezione descrive la modalità di configurazione di un sistema in cui un IJ4000 HMI controlla fino a dieci SMART-IDS IJ4000 via Ethernet.

Elementi necessari
• Un PC.
• Software Ink Jet Demo (nell’unità USB inclusa nell’HMI).
• Accoppiatore crossover in linea RJ45 CAT5E, codice articolo 5765-379 o equivalente.
• IJ4000 HMI.
• SMART-IDS IJ4000.
• Una derivazione Ethernet per PC, IJ4000 HMI e SMART-IDS.

Riepilogo della procedura
Questa procedura presuppone che tutti gli SMART-IDS e gli HMI dispongano di indirizzi IP impostati in fabbrica.
1. Installare il software InkJet Demo sul PC e avviare l’applicazione ijRemote.
2. Collegare uno SMART-IDS alla rete.
3. Impostare l’indirizzo IP dello SMART-IDS.
4. Aggiungere uno SMART-IDS all’elenco dei controller di ijRemote.
5. Ripetere i passaggi 2, 3 e 4 per ciascuno dei restanti SMART-IDS.
6. Comunicare all’HMI dove trovare gli SMART-IDS.

Procedura
1. Collegare il PC alla rete, quindi installare il software InkJet Demo:
• Inserire l’unità flash USB fornita con il sistema in una porta USB del 

computer. Aprire l’unità, aprire la cartella Software e fare doppio clic sul 
file demo.exe. Verrà avviata una procedura guidata di installazione che 
fornisce istruzioni dettagliate per l’installazione del software.

• Avviare l’applicazione ijRemote. Se è stata creata un’icona sul desktop 
durante l’installazione del software, fare doppio clic sull’icona. Se non è 
stata creata un’icona, accedere a c:\InkJet e fare doppio clic sul file 
ijRemote.exe. Potrebbero essere necessari fino a 10-15 secondi per 
l’inizializzazione e l’avvio del programma, dopodiché la schermata 
apparirà come l’immagine a destra.

• Dato che non sono ancora collegati gli SMART-IDS alla rete, viene 
visualizzata la finestra di dialogo di errore. Fare clic su OK per chiudere 
la finestra di dialogo.
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2. Collegare uno SMART-IDS alla rete. È necessaria una
derivazione Ethernet se vengono collegati uno SMART-
IDS e un HMI. Inoltre, è necessario un commutatore
Ethernet (5765-461) quando si collega un HMI. 
Per collegarsi alla rete:

A. Assicurarsi che lo SMART-IDS sia spento e 
scollegato dalla fonte di alimentazione.

B. Rimuovere la copertura dallo SMART-IDS.

C. Scollegare il cavo Ethernet (A) dalla scheda della 
CPU e collegarlo al commutatore Ethernet (C). 
L’altra estremità del gruppo dei cavi viene collegata 
all’HMI.

D. Inserire un cavo da una derivazione Ethernet (B) nel 
quadro elettrico attraverso il serracavo e inserirlo 
nel commutatore Ethernet (C).

E. Inserire un’estremità di un cavo Ethernet (D) nel 
commutatore Ethernet e l’altra nel connettore RJ45 
della scheda della CPU (scheda inferiore).

F. Collegare il cavo di alimentazione USB (E) che si 
estende dal commutatore Ethernet nella porta USB 
vuota sulla scheda della CPU.

G. Riposizionare la copertura sullo SMART-IDS, 
collegarlo alla fonte di alimentazione e accenderlo.

(C)

(D)

(E)

(A)

(B)
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3. Impostare l’indirizzo IP dello SMART-IDS:

• Sul PC, attendere che l’icona Connesso a sinistra dell’indirizzo IP 10.1.2.3 diventi verde (potrebbero essere necessari alcuni istanti), quindi
selezionare lo SMART-IDS e fare clic sul pulsante Collega. Verrà visualizzata la schermata Home dello SMART-IDS (in basso a sinistra).

• Aprire il menu Di più… e fare clic sul pulsante App (in basso a destra).

• Nella schermata App (in basso a sinistra) toccare il pulsante Rete per aprire la finestra di dialogo Impostazioni di rete (in basso a destra), quindi
toccare la scheda Indirizzi IP.

• Individuare l’indirizzo MAC nella parte superiore della pagina e prenderne nota per un utilizzo successivo.

• Tornare alla schermata Home, aprire il menu Di più… e fare clic sul pulsante Indietro per tornare alla schermata
principale di ijRemote.
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• Nella schermata principale di ijRemote, fare clic sul pulsante Rete per aprire la finestra di dialogo Invia 
impostazioni di rete. 

• Compilare la riga Invia a MAC utilizzando le ultime due coppie di cifre dell’indirizzo MAC registrato in 
precedenza. Nel caso del primo SMART-IDS di questo esempio, sarà 38 48.

• Inserire l’indirizzo IP desiderato dello SMART-IDS nella riga IP HMI/Hub. NON utilizzare 10.1.2.3 
o 10.1.2.6, ovvero, rispettivamente gli indirizzi IP impostati in fabbrica per lo SMART-IDS e l’HMI.

• L’indirizzo IP della subnet mask viene generalmente impostato su 255.255.255.0. Se quest’ultimo non 
è adatto all’applicazione, chiedere all’amministratore di rete un indirizzo adeguato.

• Se opportuno per l’applicazione, inserire un indirizzo IP del gateway, altrimenti lasciare questo campo 
vuoto.

• Al termine, la finestra di dialogo sarà simile a quella di destra. 

• Fare clic sul pulsante Invia.

4. Aggiungere uno SMART-IDS all’elenco dei controller di ijRemote:

• Nella schermata principale di ijRemote, fare clic sul pulsante Aggiungi per aprire
la finestra di dialogo Aggiungi un host. 

• Inserire l’indirizzo IP dello SMART-IDS (come configurato nel passaggio precedente).

• Inserire un nome per lo SMART-IDS (opzionale).

• Fare clic sul pulsante OK. Lo SMART-IDS viene aggiunto all’elenco.

5. Ripetere i passaggi 2, 3 e 4 per i restanti SMART-IDS.

 

 



 Controller 4000 Appendice G: Applicazione ijRemote e più SMART-IDS

5765-384-I Manuale operativo del controller Rev E 33

6. Fare clic sul pulsante Salva per salvare l’elenco e generare un file vnc.cfg. 

7. Comunicare all’HMI dove trovare gli SMART-
IDS:

• Sul PC, aprire un browser Web, inserire un 
URL di 10.1.2.6 (l’indirizzo IP predefinito 
dell’HMI) e premere Ritorna.

• Fare clic sul link Trasferisci il file dal PC 
al controller.

• Fare clic sul pulsante Sfoglia.... Quando 
viene visualizzata la finestra di dialogo 
Caricamento file, accedere a 
c:\InkJet\cfg.

• Selezionare il file vnc.cfg e fare clic sul 
pulsante Apri.

• Fare clic sul pulsante Carica.

• Riavviare l’HMI spegnendo e riaccendendo 
lo SMART-IDS.
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Appendice H: Aggiornamento di HMI e SMART-IDS tramite USB o Ethernet
Per le istruzioni sull’aggiornamento del controller e del sistema di erogazione dell’inchiostro, consultare il documento 5765-390N Aggiornamento 
del controller e del sistema di erogazione dell’inchiostro tramite USB o Ethernet.

Appendice I: Software Ink Jet Demo per Windows
Per informazioni sul software Demo Ink Jet, consultare il documento 5765-388N Software Ink Jet Demo per Windows.

Appendice J: Interfaccia software
Per informazioni sulle modalità per interfacciarsi con il software, consultare il documento 5760-113 Documento sull’interfaccia del software.
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Appendice K: Supporto linguistico
L’interfaccia utente e/o i messaggi di stampa di IJ4000 supportano le seguenti lingue:

Interfaccia utente
(tramite Impostazioni inter-

nazionali)

Messaggi di stampa
(tramite l’editor dei messag-

gi)

(non disponibile) Arabo

中文 (cinese) 中文 (cinese)

Deutsch (tedesco) Deutsch (tedesco)

English (inglese) English (inglese)

Español (spagnolo) Español (spagnolo)

Français (francese) Français (francese)

(non disponibile) (ebraico) עִברִית

Italiano (italiano) Italiano (italiano)

한국어 (coreano) 한국어 (coreano)

Nederlands (olandese) Nederlands (olandese)

Português (portoghese) Português (portoghese)

Русский (russo) Русский (russo)

Svenska (svedese) Svenska (svedese)

(non disponibile) Türk (turco)
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Appendice L: Codici articolo
Sistema IJ4000

Sistema IV4000

Componenti di ricambio: IJ4000 HMI

Componenti di ricambio: valvola integrata

Articolo N. kit Descrizione
1 5765-004J IJ4000-HMI, controller (nazionale o europeo)

Articolo N. kit Descrizione
2 5780-017V Controller portatile, IV (nazionale o europeo)

Articolo N. kit Descrizione
3 5765-221 Kit, display sostitutivo, IJ4000-SS, da 10,2”
4 5765-222 Kit, sostituzione, CPU, IJ4000 HMI

Articolo N. kit Descrizione
5 5780-232 Kit, display sostitutivo, portatile
6 5765-228 Kit, sostituzione, CPU, IJ4000 HH

3 4

5 6

1

2
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